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PO REZIJI IN PRED ARGENTINO 7. OBČNI ZBOR ZVEZE SLOVENSKIH IZSELJENCEV

7. kongres Zveze slovenskih izsel
jencev Furlanije - Julijske krajine, ki 
je  bil pretekli četrtek v Čedadu, je 
nedvom no karakteriziralo geslo, ki si 
ga je vodstvo izbralo za to priložnost: 
Zveza nosilec kulture za nove gene
racije. Takoj pa m oram o tudi prip i
sati, da je  občni zbor potekal v 
izrazito delavnem vzdušju in ob zelo 
treznem  razm išljanju, kakšne po tre
be in zahteve narekujejo  taki orga
nizaciji sedanji čas, objektivne težave 
in zakonski predpisi. P razn ično  
vzdušje je  zajelo vodstvo, delegate, 
predsednike federacij in povabljen
ce šele po zaključen uradnem  delu 
kongresa, ki je bil istočasno le nekak
šen uvodni del, in m orda zato najbolj 
intenziven, tridnevnih obveznosti. V 
petek so bila na vrsti p raznovanja v 
H lodiču, Špetru in G aljanu ob sv. 
B arbari, zaščitnici rudarjev , v sobo
to pa deželno srečanje izseljenskih or
ganizacij.

Prvi del občnega zbora je bil izra
zito upravnega značaja.

P odrobno  poročilo in oris dela 
Zveze izseljencev je  podal predsednik 
V alter Drescig, ki se je  seveda u sta
vil ob vseh vprašanjih , s katerim i se 
Zveza ukvarja. Razraščenost, ki jo  je 
zveza dosegla v zadnjih letih, u sta
navljanje federacij in delo v tako od 
daljenih  državah, kot so lahko 
Argentina, Kanada, Avstralija, je da
la Zvezi nedvom no drugačno težo in 
pripom ogla k njenem u uveljavljanju 
na deželni ravni, saj je  to  organiza
cija, ki jo  dežela priznava in podpi
ra. P o  drugi strani pa so propadli 
Osimski sporazum , zakon za obm ej
na področja  in tako im enovani 
“ načrt za gorska pod ročja”  argu
menti, ki zelo zaskrbljajo izseljensko 
organizacijo , saj lahko sprožijo še 
večji razpad osnovnega tkiva dolin, 
ki bodo v tem prim eru res postale le 
turistična zanim ivost in cilj nedelj
skih izletov Tržačanov ali Goričanov. 
Zem ljepisni položaj Benečije, ki je 
dolga leta pogojeval razvoj dolin v 
negativnem  smislu, bi m oral postati 
p rednost.

V svojem posegu je  Drescig še n a
štel nekaj sekcij, ki jih  Zveza prav-

Kultura za nove generacije
V izrazito delavnem vzdušju in ob prisotnosti predsednikov federacij iz Evrope, 

Avstralije, Severne in Južne Amerike kopica programov za prihodnja leta
kar ustanavlja po svetu, zaključno 
misel pa je  seveda posvetil mladim in 
naporom , ki jih  Zveza nam erava na
rediti zato, da bi vzpostavila stik s ti
stimi m ladim i izseljenci, sinovi ali 
celo vnuki Benečanov, ki jih  nič več 
ne veže na rojstni kraj, pogosto še je 
zik ne.

Prisotne je  nato pozdravil predsed
nik občnega zbora A driano Martinig, 
ki je  predal besedo direktorju  Zveze 
Ferrucciu Clavori, da bi orisal vrsto 
tehnično-birokratskih zahtev, ki jih  
oblasti postavljajo Zvezi. Že na zadn
jem  kongresu v Reziji se je  nam reč 
pojavila potreba po spremembi neka
terih členov sta tu ta . Nekatere spre
m embe so terjali obstoječi zakoni in 
norm e, druge pa so bile bolj vsebin
skega značaja, saj je Zveza s tem d a
la  p re d se d n ik o m  fe d e ra c ij in 
delegatom  večjo odločitveno moč in 
m ožnost, da neposredno sodelujejo

beri na 2. strani

Alla presenza dei delegati, dei pre
sidenti delle federazioni, degli invitati 
e naturalm ente della direzione si è 
svo lto  la scorsa settim ana a Cividale 
il 7. Congresso dell’Unione degli em i
granti sloveni del Friuli- Venezia Giu
lia. Il Congresso ha naturalmente  
discusso del program m a triennale e 
del program m a particolareggiato per  
l ’anno prossimo, specialmente in pre
parazione d e ll’incontro che dovreb
be svolgersi in Argentina alla f in e  del 
1988.

Nella prim a parte d e ll’incontro  
m olta attenzione è stata posta su pro
blemi amministrativi e su alcune m o
d ifiche dello statuto.

Già al Congresso in Resia due an
ni f a  in fa tti è stata rilevata la neces
sità di modificare alcuni articoli dello 
sta tu to  e ampliare gli organi d e ll’U
nione che sono ora il Congresso, la 
G iunta esecutiva, il Consiglio diret
tivo, il Collegio dei Sindaci e il C ol
legio dei Probiviri.

La seconda parte de! Congresso  
com e già detto  è stata dedicata ai

(segue a pag. 2)

Riunione del
regionale dell ’emigrazione

Si sono conclusi a Udine sotto la 
presidenza dell’assessore regionale al
l’em igrazione avv. Vinicio Turello i 
lavori del C om itato  regionale dell’e
m igrazione riunitosi per approvare il 
piano triennale di interventi del fon
do regionale per l’em igrazione.

Dopo una prim a relazione in tro 
duttiva dell’assessore regionale alla 
pianificazione e al bilancio Nemo 
G onano che ha illustrato le linee prin
cipali del piano regionale di svilup
po per il tr ie n n io  1988-1990, 
l’assessore Turello ha a sua volta pre
sentato le scelte regionali in m ateria 
di em igrazione per lo stesso periodo 
che prevedono la conferm a della scel
te operate in sedi della terza confe

renza regionale dell’em igrazione e 
cioè: interventi m irati alla conserva
zione della propria identità cu ltu ra
le per le nuove generazioni, nonché 
provvidenze per il reinserimento eco
nom ico, sociale, abitativo e scolasti
co di coloro che per vari motivi 
rien trano  nel territorio  regionale. 11 
d ibattito  ha conferm ato  che il m on
do dell’em igrazione continua a con
d iv id e re  q u e s te  sc e lte  e s ta  
progressivamente assumendo un ruo
lo sem pre più im portante di p rom o
zione dell’interscam bio tra  la realtà 
regionale ed i paesi di residenza. In 
particolare i rappresentanti dell’U 
nione em igranti sloveni del Friuli- 
Venezia G iulia provenienti d a ll’A u

stralia, dal C anada e dall’A rgentina 
hanno messo in evidenza i specifici 
problem i dell’em igrazione slovena 
che si trova oggi più che mai confron
ta ta  con i problem i del ricam bio ge
n e ra z io n a le  e q u in d i co n  un a  
particolare esigenza di raffo rzare  il 
rappo rto  culturale tra  te rra  d ’origi
ne e m ondo dell’emigrazione. In que
sto caso il concetto  di Skupni 
kulturni prostor assum e una rilevan
za che va al di là della sua applica
zione locale. Ferrruccio C lavora

OB PR ISO TNO STI N A D ŠK O FO V  IZ V ID M A  IN L JU B L JA N E

Obnovljena župna cerkev v Ukvah
V nedeljo 29. novem bra popoldne 

je  bilo v Ukvah vse živo. Sredi vasi 
so se zbirali gasilci v svojih plavih 
un iform ah, tu pa tam  se je  za trenu
tek pokazala kako dekle v ukovški 
ljudski noši, pevci so pridno vadili in 
pred župno cerkvijo je  stal lep avto 
z oznako Rai-Radio televisione italia
na. Za kaj je  pravzaprav šlo?! Ob
15.30 je bila v Ukvah otvoritev pre
novljene župne cerkve. Točno ob do 
govorjeni uri sta pred cerkev dospela 
videmski nadškof Alfredo Battisti in 
Mubljanski nadškot dok to r Alojizij 
Šuštar. O ba nadškofa sta s svojo pri
so tnostjo  ob tem redkem  dogodku 
hotela še olepšati slovesnost. Z obe
ma nadškofom a so somaševali trbi-

ški dekan m sgr. Della M arina , 
župnik iz Bele peči, Kokove in dom a
či gospod M ario G ariup.

V pozdravnem nagovoru je najprej 
pozdravil dom ačega nadškofa Batti- 
stija, nato se je  s temi besedami ob r
nil do  lju b ljan sk eg a  n ad šk o fa : 
«Prevzvišeni gospod nadškof in me
tropolit, dovolite mi, da Vas pozdra
vim v našem slovenskem jeziku. Vsi 
vedo, da razum ete in da perfektno 
govorite italijansko. K ljub temu pa 
vas hočem pozdraviti v našem jezi
ku, ki ga že nad tisoč let govorijo naši 
ljudje. V tem jeziku so se naši p ra 
dedje zatekali k Bogu in ga molili.

Salvatore Venosi
(beri na 2. str.)

N e ll’intervista concessa alla gior
nalista Breda Pahòr dell’Agenzia A l
pe A dria  l ’avv. Vinicio Turello ha 
rilasciato le seguenti dichiarazioni:

P A H O R : Quali sono  le linee p ro 
gram m atiche seguite dalla regione 
Friuli-Venezia Giulia in questo  im 
portan te settore?

TU R ELLO : Diciam o che seguia
mo due filoni fondam entali. U no ri
volto a coloro che per una ragione 
qualsiasi decidono di rien trare dopo 
un periodo di em igrazione. E quindi 
abbiam o predisposto tu tta  una serie 
di interventi per favorire il reinseri
m ento econom ico ab itativo  e civile, 
il meglio possibile per questi nostri ex 
em igranti. L ’a ltro  Filone che noi se
guiam o è quello per la em igrazione 
stabilizzata nei confronti della quale 
rivolgiamo un particolare interesse ai 
figli degli em igranti, ai giovani, cioè 
alle seconde, alle terze generazioni al 
fine di consentire alle stesse, attraver
so soggiorni di studio e di conoscen
za della storia della lingua, della terra 
dei loro  padri, di po ter continuare a

continua a pag. 2
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ORGANIZZATO DAI CIRCOLI S. LEONARDO E STELLINI CON L’ON. SCOVACRICCHI

Dibattito aperto sulla minoranza slovena
11 rischio è - secondo Fon. M arti

no Scovacricchi, sottosegretario  alla 
difesa - che le Valli del N atisone, del 
Torre, Resia (e V alcanale - aggiun
giam o noi) restino tagliate fuori da 
qualsiasi provvedim ento di tutela co
me m inoranza slovena, o meglio: co
me popolazioni di antico  ceppo 
slavo.

Se verrà approvata una legge per 
la m inoranza slovena che escluda la 
provincia di U dine ed una legge per 
la tutela del friulano che non avrà ef
fetto  sulle Valli del N atisone e le al
tre aree sopra citate che non sono di 
lingua friu lana, ecco - questo è il ra 
gionam ento  di Scovacricchi - gli slo
veni (o slavi che siano) del Friuli 
resteranno a secco.

Preoccupati dal canto loro di que
sta situazione alquan to  assurda, il 
circolo culturale di S. L eonardo e il 
circolo culturale «Jacopo Steliini» di 
G rim acco hanno  invitato  Fon. Sco
vacricchi a S. P ietro perchè espones
se il suo pensiero. L ’on. Scovacricchi 
che pure ha presentato  una legge per 
inserire gli sloveni della provincia di 
U dine nella legge per le lingue m ino
ri, ha invece voluto sentire tu tte  le 
cam pane, dicendosi pieno di dubbi ed 
incertezze circa la strada da prende
re e g ra to  a chi gli avrebbe dato  del
le utili indicazioni.

11 d iba ttito  che è seguito ha rivela
to  aspetti inediti, visto che gli in te r
venuti hanno  conferm ato  solo in 
m inim a parte le posizioni di rifiu to  
di provvedim enti di tu tela , com e fi
no a tem po fa venivano espresse dai 
circoli S. Leonardo e Steliini. Questi 
si sono mossi questa volta non già ne
gando l’esistenza di popolazioni di 
stirpe e lingua slovena - com e le ha 
definite Egidio Scaunich - m a con
cen trando  gli sforzi sulle definizioni 
del concetto  di m inoranza naziona
le, definizioni del resto puram ente 
as tra tte  e prive di concreti agganci 
con la situazione locale.

Moltissime le imprecisioni ed i luo
ghi com uni usciti dagli interventi

(non m ancherem o di to rnarv i sopra) 
di M arino Droli, Cirillo Jussa, Lo
renzo Terlicher, Renzo M arseu, per 
non citare un tale F ornasir, p iovu
to  add irittu ra  da G orizia per asseri
re che quella situazione e la nostra 
sono identiche, risolvibili m ediante 
l’esposizione di bandiere tricolori. Un 
particolare spazio hanno  avuto  nel 
d iba ttito  gli interventi del presidente 
della com unità m ontana Giuseppe 
C hiabudini, che è sta to  chiam ato in 
causa circa gli ordini del giorno del
l’assem blea della com unità e del sin
d ac o  di P u lfe ro  e co n s ig lie re  
regionale R om ano Specogna. Per i 
due esponenti della DC la scelta di un 
iter diverso della legge per gli slove
ni è fru tto  di un accordo parlam en
tare e com e tale va inteso ed hanno 
so tto lineato  che gli ordini del giorno 
della com unità hanno  ricevuto un 
consenso unanim e.

M olto brevem ente annotiam o an 
che gli interventi di Guglielmo C er
no e Ferruccio C lavora, espressione 
di quella che è stata poi definita «m i
noranza attiva». Respingendo le 
astrazioni verbali sul concetto di n a 
zione hanno posto il problem a in ter
mini pratici, sotto lineando aspetti 
storici e culturali rimasti in om bra nel 
d iba ttito . C lavora ha anche indivi
duato  nella legge di tu te la  della m i
noranza slovena quelle possibilità di 
carattere econom ico che nei disposi
tivi della legge per le lingue m inori 
non esistono. E questo ha un peso, 
perchè senza provvedim enti econo
mici la Slavia friu lana non avrà pre
sto bisogno nè dell’una nè dell’altra 
legge per m ancanza di sente.

G ino di C aporiacco, ex consiglie
re regionale del M ovim ento Friuli ed 
ex consigliere com unale di Udine a l
la sinistra indipendente, (sposando la 
tesi che Scovacricchi aveva posto in 
term ini parecchio problem atici) non 
ha voluto mescolare questione di sol
di con questioni di nazionalità , la 
quale sarebbe un m oto dello spirito.

Pensa di sbloccare la posizione di 
stallo della legge di tu tela della m i
noranza slovena proponendone l’in
serim ento in quella delle lingue 
m inori.

Di C aporiacco non pare aver biso
gno di approfondim enti, m entre Re
nato  Simaz, sindaco di S. L eonardo 
che presideva la riunione, intende 
proseguire il d ibattito  per sviscerare 
ulteriorm ente la problem atica e tro 
vare forse un accordo fra  tu tti.

Izvršni Giunta ese
Zveza slovenskih U nione emigranti
izseljencev F-JK sloveni F-VG
P redsednik /P residen te Valter Drescig
Podpredsednik/V icepres. Elio Vogrig
D irek to r/D ire tto re Ferruccio C lavora
F ajnik /Segretario Renzo M attelig
S vetovalci/Consiglieri F ranco Clignon 

Giuseppe Floreancig 
G raziano Crucil

N adom estna člana/Supplen ti F ranco Crisetig 
M ario Gosgnach
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K ultura za  n ove  
generacije

pri najvažnejših  odločitvah. R azra
ščenost Zveze in njena stru k tu ra  ter
ja ta  n am reč  da izv ršn i o d b o r  
oprav lja  celo vrsto upravnih  poslov. 
Izvršni odbor bodo odslej sestavljali 
predsednik, podpredsednik, direktor, 
ta jn ik , trije  svetovalci in dva d o d at
na člana, ki lahko nadom eščata sve
tovalce. Ob izvršnem odboru  so še 
člani nadzornega odbora in razsodi
šča. U pravni odbor zveze sestavlja
jo  upravni odbor in predstavniki 
federacij, sestajati pa se m ora vsaj 
enkrat letno (razen v letu, ko je  kon
gres), da odobri in pregleda delo izvr
šnega odbora. Glavni organ zveze je  
seveda občni zbor ali kongres, ki ime
nuje vse organe zveze, izdela sm er
nice za nadaljn je delo in seveda 
preveri opravljeno delo.

Pred nadaljn jo  razpravo je  občni 
zbor pozdravil ta jnik Slovenske kul
tu rno gospodarske zveze Dušan U do
vič, ki se je  še posebej ustavil ob 
doprinosu  Zveze izseljencev pri ana
lizi po treb  in oblikovanju  zahtev tu 
kaj živeče slovenske narodnostne 
skupnosti v trenutku , ko ji že spet 
ostreje odk lan ja jo  pravice in je  o b 
stoj Slovencev v Videmski pokrajin i 
ponovno ogrožen.

Drugi del kongresa je razpravljal 
predvsem o nadaljnjem  delu. O b red
nih sestankih s sekcijami na raznih 
celinah, ob ustanavljanju novih krož
kov, u trjevanju  dela federacij in red
ni izdaji Em igranta, nam erava Zveza 
v prihodnjem  letu posvetiti še poseb
no pozornost Argentini, kot je  bil tu 
di že predlog v Reziji. O b tem  bo 
začela skupina ljudi iskati načine in 
izdelovati predloge za stik z mladimi 
sinovi izseljencev. P recejšnjo  zapre
ko predstavlja pri tem jezik, zato bo

verjetno potrebno presrkbeti nekate
re izdaje v angleščini ali francoščini.

Pri tem  seveda ni p ro sto ra  za sen
tim entalnost ali em otivno iskanje ču
stvenih reakcij. O četje so bili sicer 
navezani na ro jstno  vas ali Benečijo 
zaradi jezika, spom inov iz o troštva 
ali sorodnikov, ki so tu  ostali. M la
di se bodo  odločali za Benečijo, le če 
se jim  bo zazdela dovolj zanim iva ali 
privlačna. Iskanje takih  kulturnih 
korenin je še posebno težko za tiste 
mlade ljudi, ki živijo v najbolj oddal
jenih državah, saj jih je  življenje pov
sem  o d tu j i lo  od tu k a jš n j ih  
problem ov. Že sam načrt dela m ora 
zato sloneti na znanstveni analizi, 
podkrep ijo  pa ga lahko le tehnično 
dovršem i pripom očki in sodobni 
pristopi.

Zveza slovenskih izseljencev F-JK 
si je  zadala to  nelahko nalogo v pre
pričan ju , da je to edina m ožnost za 
bodočnost, saj jo  bo drugače čas, z 
vsem, kar p rinaša, enostavno preh i
tel. Med pobudam i, ki se zdijo izred
no drzne, a so zato tudi tem bolj 
privlačne, spada ustanovitev kluba 
vidnejši Slovencev-Internazional Slo- 
venian C lub, v katerega naj bi se 
vključevali ne sam o Benečani ali Re
zijani, temveč vsi Slovenci, profesor
ji, zdravniki, trgovci, intelektualci, ki 
so se uveljavili po svetu. Čas je  prav 
gotovo zabrisal m arsikateri greh de
dov, življenje je  izgladilo m arsikate
ro  ideološko zapreko ,da bi tak klub 
res lahko zaživel. Zveza izseljencev se 
torej na razne načine trud i, da bi ho 
dila v korak s časom , čeprav pom e
ni to  odm eriti sentim entalnosti zelo 
skrom en kotiček, kot to  terja  sodob
nost. P rava um etnost pa je  zadostiti 
tem sodobnim  in drznim  potrebam  
ob ohranjevanju  tistega dela in tistih 
vezi, ki so doslej in bodo še nadalje 
sestavljale osnovno tkivo te široko 
razpredene organizacije.

C om itato  regionale  
em igrazione

program m i per gli anni fu tu r i. I  p ro 
blem i da a ffron tare sono oggi m olto  
diversi in quanto  riguardano la se
conda o già la terza generazione di 
emigranti, i fig li dei fig li dunque e il 
loro rapporto con la terra dei padri 
spesso sconosciuta. M entre fin o ra  
l ’Unione si è occupata degli emigranti 
p iù  anziani e de! loro rientro, dei pro 
blem i sociali, a questo  p u n to  sono  
necessari un salto di qualità e un pro 
gramma m olto accurato per poter av
vicinare la Benecia a quei giovani che 
non sono legati a questa terra da ra
gioni sentim entali, ma possono  avvi
cinarsi ad  essa solam ente avendo a 
disposizione degli strum enti appro
priati. Spesso è da superare anche lo 
scoglio della lingua e a ciò si p u ò  fa r  
fro n te  con dei testi appositi, con delle 
videocassette a cui seguiranno dei se
m inari, dei viaggi d i stud io  ed  altro. 
E ’ stata proposta perciò una com m is
sione che dovrebbe preparare un pro
gram m a dettagliato in questo senso.

Particolarm ente costruttivi sono  
sta ti gli in terventi dei presidenti del
le federazion i che hanno illustrato i 
problem i particolari delle zone in cui 
operano. Il coordinare le varie neces
sità delle singole sezioni e fed era zio 
ni rappresenta lo sfo rzo  maggiore 
d e ll’Unione, d iventa però  anche la 
caratteristica p iù  interessante d i que
sta organizzazione che negli u ltim i 
anni è riuscita ad estendersi ai qua t
tro continenti consolidando la sua at
tività nei vari stati europei. N e  danno  
a tto  i riconoscim enti della Regione, 
ne è garanzia l ’a ttaccam ento degli 
emigranti a q u es t’organizzazione che 
non si adopera solam ente p er  il rico
noscim ento delle pensioni o altri ser
vizi sociali, seppur im portanti, m a

spende m olte  delle proprie energie 
per la valorizzazione delle valli, per 
un ’adeguata politica di confine, per  
la tutela delle genti che qui vivono e 
per la loro specificità.

Intervista 
a Tur elio

mantenere vivo il legame culturale fra 
la te rra  di origine dei loro genitori e 
le com unità  em igrate.

P A H O R : Portatrici delle istanze  
degli em igranti sono le varie associa
zioni. Che ruolo, che im portanza da
te voi a queste diverse associazioni?

T U R ELLO : H anno un ruolo fon
dam entale nei nostri program m i e 
nella legislazione regionale rivolta al
l’em igrazione in quan to  noi ritenia
m o che attraverso  le associazioni, 
d ifatti questo è quello che facciam o, 
si possa tenere vivo e rinsaldare il vin
colo di legame culturale fra  le com u
nità em igrate e la te rra  di origine. In 
effetti quasi tu tti i progetti che noi 
realizziam o, i soggiorni per giovani, 
per anziani, le m anifestazioni cultu
rali presso le nostre com unità a ll’e
s te ro  so n o  tu t te  o rg a n iz z a te  
attraverso Fattività e il contributo de
term inante dell’associazione.

Cerkev 
v Ukvah

Pozdravljam  Vas z najstarejšim  poz
dravom , ki je  pred sedem sto leti bil 
v Kanalski dolini v navadi «Bug vas 
sprinti» .

Ne m orete si predstavljati, kako 
veliko veselje ste nam pripravil s tem, 
da ste danes med nam i. M inilo je  že

več kot petdeset let, ko je tedanji go- 
riški nadškof Frančišek zadnjič tukaj 
birm al in pridigal po slovensko.

Leta 1645 je  Vaš tedanji p redhod
nik ljubljanski škof posvetil cerkev 
M atere božje na Svetih V išarjeh. Vi 
med nam i niste tujec, ste dom ač, ste 
eden izmed nas.

Tu pri nas se m oram o boriti z ve
likimi težavam i za ohranitev  našega 
jezika. Naš nadškof Battisti, ki nas 
je  v tem boju vedno podpiral, pravi, 
da je  jezik sam o sredstvo pri izpove
dovanju  naše krščanske vere, in da 
je  sam o vera glavna točka v našim 
življenju.

Za nas pa pomeni naš jezik veliko 
več. Ko m olim o v našem  jeziku se 
nam  Bog zdi, da nam je bližji, da je 
bolj očetovski, da nas bolj razum e in 
da je  bolj dom ač.

Z nekoliko grenkobe naj Vam po 
tožim, da tudi raznarodovalni pritisk 
daje  svoje sadove, saj m lajši rod po 
sta ja  žrtev asim ilacije. N am  pa, ki 
naš jezik ljubim o, je  za vse to  zelo 
žal.

Kakšna bo naša bodočnost? Ne ve
m o. Danes pa smo veseli, da smo 
skupaj. Veseli bo naša bodočnost? 
Ne vemo. Danes pa smo veseli, da 
smo skupaj.

Veseli in srečni sm o,da m orem o še 
m oliti, peti in poslušati vašo besedo 
v m aterinem  jeziku».

Slovesnost je  še bolj povzdignilo 
zelo lepo in ubrano  petje dom ačega 
cerkvenega pevskega zbora, ki je bil 
tokrat ojačen tudi z mladinskim zbo
rom  O jsternik . Lepi popoldan se je 
zaključil s koncertom , ki ga je  za to 
priložnost pripravila G lasbena m ati
ca iz T rsta.
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Le pravce
_____

di Renzo Žnidarjev

Je paršu svet Miklavž

La collana Pravce iz Benečije con
gli ultimi quattro  appena usciti, com 
prende finora nove libretti di fiabe 
delle Valli del N atisone e del Torre, 
alcune raccontate da autori locali co
me A da Tom asetig, altre da ragazzi 
attraverso  il concorso Moja Vas. La 
collana li r ipo rta  in lingua slovena 
per una d iffusione anche oltre il no
stro  territo rio .

Le ultim e quattro  fiabe sono rac
contate  in altrettan ti libretti da Ren
zo Gariup - Žnidarjev m entre a Živa 
G ruden va la redazione linguistica.

L ’operazione 'cu ltu ra le  è interes
sante perchè porta le nostre fiabe ver
so un pubblico di diversa tradizione, 
m a di com une sensibilità.

Le illustrazioni sono state realizza
te da due nuovi illustratori: Alvaro 
Petricig e Luisa Tomasetig.

Questi i titoli delle quattro  pravce 
di Renzo Gariup: Nevarni tovor, nel
la quale al lupo tocca la proverbiale

bru tta  fine per opera di una ... capra; 
Lakota in veverica vede protagonisti 
due giovinotti e uno scoiattolo in una 
tipica situazione narrativa beneciana; 
in Modri pastir c ’è il pastore che in
ganna il padrone e in Nehvaležni volk 
in modra lisica tocca ancora al lupo 
la parte  peggiore, questa volta per 
opera della volpe. I prim i due volu
metti sono illustrati da A lvaro P etri
cig, gli altri da Luisa Tom asetig.

Si tra tta  di due giovanissim i illu
stratori al loro prim o im pegno di 
questo tipo. Si esprim ono con una 
certa d ifferenza di stile da libro a li
bro; nelle illustrazioni, in bianco e 
nero, sono presenti eleganza nel se
gno grafico , ricercatezza decorativa 
ed efficacia narrativa, con un buon 
equilibrio fra  testo e figura.

La narrazione di Renzo G ariup, 
già no ta dalla sua viva voce attraver
so la rubrica Nediški zvon di Radio 
Trieste A , è fresca ed essenziale se

condo un ritm o ed un equilibrio 
straord inariam ente affini nelle varie 
valli. La versione in lingua slovena di 
Živa G urden, letterariam ente impec
cabile, si ada tta  ai ritm i del testo dia
le t ta le ,  m a n te n e n d o  il s a p o re  
popolare dell’am biente in cui le fia
be sono nate e si sono diffuse.

La collezione Pravce iz Benečije fa 
parte delle edizioni del C entro Studi 
Nediža di S. P ietro  al N atisone rea
lizzate in collaborazione con la ZTT 
di Trieste

Renzo G ariup — Nevarni tovor — 
Študijski center N ediža/ZT T . Trst, 
1987
Renzo G ariup - Lakota in veverica - 
Študijski center N ediža/Z T T . T rst, 
1987
Renzo G ariup - M odri pastir - Š tu
dijski center N ediža/ZTT. Trst, 1987 
Renzo G ariup - Nehvaležni volk in 
m odra lisica - Študijski center Nedi
ža /Z T T  T rst, 1987.

Ježi - te m ali

D V O JE ZIČ N I ŠOLSKI C E N T ER

MODRI
PASTIR
. ----------------- ,

>fV

NEVARNI
TOVOR

Gledališče je paršlo h nam

pesm ico. Jim  je  dau darilca an po tlè  
s e je  teu pobrat. «Ehi, svet M iklavž, 
drugi razred.... lietos im am o tudi 
drugi razred!» «Kuo?» «Si pozabu  
drugi razred!» «K duo sta? Sta m i p i
sal?» «Jaaa, drugi razred!». Svet 
M iklavž je  odparu njega velike buk-  
va a n ....  « J a , tle so  pism a, san star, 
im am  kra tko  p a m e t...p u jta  san». 
O troc so se oddahnil.

On je  odparu bukva  an j e  začeu 
prebierat p ism a « ... Sem  nom alo p o 
reden. .. Pozabim  domače vaje. . .V  šo
li sem nom alo nagajva...N ajraje se 
igram »  «K uo bo, če ste  takuo  lum 
p i!  K uo  m oreta vprašat čingume, 
knjige, avtom atične nože, dišeča p e
resa ...ben tele na misle sam uo zase 
-prinesim i eno bučo za m o jo  tnam o- 
Kajšan od  vas j e  jau , de m e potegne  
za brado »  (Zna pru  vse tel svet M ik 
lavž)  «  Sm o pridni, študjam o...kajšan  
krat k iek i rata!» «Ben nu, vam  bom  
viervu, pa  an vi m i k iek i povesta».

Takuo, de otroc druzega razreda  
so m u st orli poslušat no molitvico, k i 
so se naučil na lotrin. A n  po tlè  dari
la njim  an vsiem tistim  prija teljam , 
k i so paršli  v našo šuolo  - tud i Luca  
je  im eu ro jstn i dan.

Te bu j velikim  čečatam je  objubu, 
de hlietu j im  parnese m uroza (puno  
M iklavž an malo svet...). Kar je  osta
lo je  dau učiteljcam  an kuharci.

Takuo je  začeu se naprav ja t, koša  
je  bla lahna -seveda prazna!- otroc so 
ga pozdravja l «N asvidenje! H vala! 
Si biu že du Čedade? B om o  barki, 
nasvidenje!»  «N asvidenje vsiem, se 
v id  m  o a n hlietu!».

L A KO f A 
IN

VEVERICA

Vsakdo od nas si želi, da bi zvečer, 
ko zaspi, lepo spal in sanjal prelepe 
sanje. Ole luk je pravljično bitje, ki 
o trokom  pom aga, da lepo sanjajo: 
pridnim  o trokom  odpre prelep dež
nik v pisanih barvah, da lepo san ja
jo ...  porednim  pa seveda tega ne 
naredi, njim  odpre le črni dežnik, da 
sam o sm rčijo in nič ne san jajo . T o
da ta  pravljični Ole luk zna še m ar
sikaj, in o tem so se lepo prepričali 
otroci v slovenskem šolskem središču 
v Špetru prejšni četrtek.

Ole luk je  naše o troke popeljal v 
lepo pravljico o mali deklici Palčici, 
o pojočem  Škrjančku in o skrom ni 
M arijetk i, ki je  žalostno gledala ko
šate tulipane, na koncu pa je dožive
la, da so tulipani oveneli, sam a pa je  
doživela obisk m alega princa, k ralja 
vseh rož. In da bi bila pravljica res 
popolna, se je Palčica, potem  ko je 
srečno ušla žabi in krtu , ki sta se ho 
tela z n jo  poročiti, poročila z malim  
princem . Naši otroci so vso to  pravl
jico  gledali kot prevzeti. P loskali so 
in se sm ejali, pa tudi v skrbeh so bili 
za Palčico. Še posebno radi so šli za 
njo v krtovo luknjo , kjer je bila ta 
ka tem a, da so si m orali posvetiti z 
žepnimi svetilkami, z baterijam i. Ob 
koncu, potem  ko so nagradili z 
aplavzom  igralce Slovenskega stalne
ga gledališča iz T rsta , pa so se otroci 
izmuznili še za kulise, da bi od blizu 
videli, pa tudi potipali vse tis to , s či
mer so jim  igralci posredovali pravl
jico . Zdaj že nestrpno čakajo , kdaj 
jim  bo dana še kaka taka priložnost.

Živa Gruden

M alica je  ostala na pu , kar otroc 
vartca so vidli svetega M ik lavž pri
hajat do l p o  po t...«G re, gre». A n  je  
biu nam enjen pru doh nam a tel svet 
M iklavža, pru  dobre volje je  biu. Pot 
jo  pozna , je  že tarkaj liet, k i hode.

«D obar dan» so ga pozdravili 
otroci an so skuoze k o š  gledal za za- 
stopit, ka je  notar. Takuo, de kar je  

j  vprašu za m u p o  m at snet košo, za k i  
\ m u  p u n o  pezi, so vsi paršli za de so 

p o ku k a l ka je  notar. « A l vesta, ka  
san va n parnesu? Lepe bukva  z  be
neškim i pravljicam i, k i jih  je  napisu  
R enzo Žnidarju an z lepim i risbami, 
k i so jih  nardi! A lvaro an Luisa». So 
čakal pru  težkuo a n gledaI košo. « A l  
sta barki?» «Jaaaaaa» « A l  znata  
piet?»  «  Jaaaaa » .  A n  vsi kupe so mu  
zapiel za de bo rad .... a n za de j im  
prie t razdeli. . ..A n  on j e  začeu s s k u 
p in o  Ježu, te m ali od  vartaca.  «K uo  
se kličeš? O d k o t si? N e se bat, M ar
zia» an grede jim  je  dajau bukva  an 
bom bone. Potlè te srednji -zajčki- ki 
so skočnil naglo pru ku  zajčki.  «  Vam 
je  ušeč hodit  v  šuolo? Tebe te p o z 
nan »  (se vie, svet M iklavž zna vse!). 
A n  oni so šli sedet radi.

So paršle na varsto lesice - sk u p i
na te velikih od vartca. « A u g u riM ir
ko, dost liet imaš? M i zapjejeta ki?». 
A n  oni so  začet vsi lepuo na glas: 
«H ruška  debe luška .. . .»  « P ridni, 
pridni, an za vas j e  ki».

A n  p o tlè  tiste, k i j e  že pozn u  od  
lan, otroc parvega razreda: «Študja- 
ta ki, al pa  sam uo norčuvata?»  
«Študjam o, sm o pridn i »  an so p o ka 
zal de so, zak  an oni so  m u zapiel no

K i bo s Palčico? Tudi te veliki so v skarbeh

V ja m i krta smo šli z  m iško, s krtam, s Palčico an z «Ole luk», k i nam je  poviedu pravco
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Mmimatajur

SC H E D A  STORICA

- La colonizzazione slava

1) A A .V V . - L a s to ria  della  S lavia 
I ta lian a  - Q u ad ern i N ediža, 1978
2) T . M aniacco  - S to ria  del F riuli 
- New C o m p to n  ed ito ri - R om a, 
1985
3) D a gàriup ( =  am aro ), prapot 
( =  felice) e velik ( =  g rande).
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Lisica, volk, medved
in,., v

V neki vasi so živeli volk, 
lisica in medved. Nekega dne 
jih ie prišel obiskat drug 
m edved, njihov prijatelj, in 
jim je prinesel lonec medu.

—  Za večerjo, je dejal 
volk, boš ti lisica skuhala p o 
lento in mi jo bom o pomakali 
v med.

Popoldne so šli vsi trije 
okopavat koruzo. Lisica je 
mislila na m ed ...

Volk in medved sta počasi 
okopavala  in se m edtem  p o 
govarjala. Lisica pa je hitela 
po lehi. Ko je bila že skoraj 
na gornjem koncu njive, je 
začela vpiti:

—  G ospa, gospa!
—  Kdo te kliče? jo  je vpra

šal volk.
— N eka ženska me kliče h 

krstu, pa ne vem, kaj bi na
redila! je dejala lisica.

— N o  ja, je dejal volk, kar 
pojdi, saj se ne sme odreči.

T ako se je lisica pobrala z 
njive proti dom u. Odprla je 
mentrgo in polizala malo m e
da. Potem se je počasi odpra
vila na njivo in videla, da sta 
volk in medved okopala  sko
raj vso koruzo.

—  Kakšno ime ste mu da
li? je vprašal medved.

— Prvi, je odgovorila  
lisica.

Ta lisica je bila zelo slad
kosnedna in je še imela usta 
polna slin. Ko je bila na kra
ju lehe, je spet začela klicati:

— Botra, botra!
— Kdo pa te zdaj kliče? je 

dejal volk.
—  Spet me kličejo h krstu, 

ne zamerita mi, ampak m o 
ram iti.

Med je bil dober in ga je 
skoraj vsega polizala.

—  Kako ste pa tega klica
li? jo  je vprašal volk.

— Drugi, je povedala lisi
ca in spet začela okopavati.

M alo kasneje je lisica p o 
mislila:

— Pojedla sem toliko m e
da, bom  pa še to , kar ga 
ostaja.

Spet je zaklicala in spet se 
je pobrala in šla krstit. Lonec  
je bil skoraj prazen, lisica pa 
ga je lepo postrgala.

—  Kakšno ime pa ste mu 
dali? sta jo  vprašala volk in 
m edved.

— Postržek, jima je pove
dala lisica.

Pred nočjo so se pobrali 
d om ov . Medtem ko je lisica 
kuhala polento, je medved  
odprl mentrgo in vzel ven lo 
nec. Ko je videl, da je prazen, 
je vprašal:

— Kdo je snedel ves med?
— Jaz ne! je dejala lisica.
— Tudi jaz ne! je dejal 

volk.
Lisica, ki je bila najbolj 

brihtna, je dejala:
— Se ni treba kregati, tisti, ki 
ga je snedel, bo imel drisko. 
Jutri zjutraj bom o videli, kdo 
je bil.

Volk in medved sta bila 
trudna in sta kmalu zaspala. 
Lisica pa ni bila trudna in jo  
je zelo bolel trebuh. In tako, 
ko jo je bolj in bolj ščipalo po  
trebuhu, je šla k medvedu in 
ga osrala. Zgodaj zjutraj, ko  
so se zbudili, je lisica sunila 
volka in kazala na medveda.

—  Ti si snedel ves med, 
zdaj bom o pa mi tebe snedli, 
je dejal volk. M edved je j o 
kal in se branil volk pa ni h o 
tel nič slišati. Takuo sta volk  
in lisica, ubila medveda in ga 
pojedla. Volk se je prenaje- 
del in lisica mu je še dolaga-  
la. Ko je bil volkov trebuh 
debel kot sod, je lisica napra
vila lepo gugalnico prav nad 
p otokom  in rekla volku;

—  Sedi na gugalnico, te 
bom  jaz potiskala.

Volk, nedolžen, je sedel 
nanjo in lisica ga je začela po

rivati na vso m oč. Vrv je bila  
tanka, volk pa težek. G ugal
nica se je utrgala in volk je  
padel v potok in se ubil. M ed
tem ko je lisica počasi jedla 
volka, se je približala vrana 
in dejala:

— G ospa, a mi lahko da
ste vsaj volkova čreva, že tri 
dni nič ne jem.

—  Jaz ti jih dam , je rekla 
lisica, če me ti v zahvalo nau
čiš leteti.

—  Ja, ja, ne boj se! je ob l
jubila vrana.

Ko je vrana snedla čreva, 
se je lisica zbasala na njen 
hrbet in vrana se je dvignila 
v zrak. Leteli sta že lep čas in 
veter je majal lisičji rep.

— Si se navadila? jo  je 
vprašala vrana.

—  Ne še, ti bom  jaz p ove 
dala, ko bo zadosti.

Vrana se je dvignila še bolj 
v zrak in veter je dvigoval li
sici dlake.

—  Zdj, zdaj se lahko spu
stim, je začela klicati lisica, 
znam sama leteti.

Lisica se je spustila in je hi
tro hitro padala proti zemlji. 
Ko je tako padala, je videla 
pod sabo kopo, od daleč pa 
je ni prepoznala in je zato za
čela klicati:

—  Pojdi proč, divji m ož, 
če padem nate, te zmečkam!

Divji m ož se ni premaknil 
in lisica se je nataknila na 
st ožje.

Drugega dne je tam m im o  
letela vrana in pojedla še lisi
čina čreva.

I/. k n jig e  « P rav ce  iz B enečjie»

; osvaja»!
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L'occupazione franca dei territori degli Slavi delle A lp i

N el m o n d o  occ iden ta le  si deli
neav an o  tre  vastissim e regioni, in 
cu i svo lgevano  avven im en ti di 
g rande im portanza . B revem ente: la 
p r im a  e ra  la  regione sud-orientale 
del M are  M ed ite rraneo  in te ressa ta  
d a lla  g ran d e  espansione araba. La 
seconda era quella nord-orientale in 
cui gli Slavi a n d a v an o  d is tin g u en 
dosi in singoli popoli. La te rza  re
g ione era  quella  nord-occidentale 
d o m in a ta  dai Franchi, cioè il Sacro 
R om ano Im pero, in  cui si fo rm a 
v an o  i g rand i p opo li della  fu tu ra  
E u ro p a .

Resisteva, tu ttav ia , e si espande
va, il prestig io  di R om a, del Papa  
e della  Chiesa cattolica. L a lingua 
la tin a  e ra  u sa ta  d a  tu tte  le p ersone 
co lte  ed i m onaci r iem pivano  le b i
b lio teche co p ian d o  a  m an o  le o p e 
re an tiche .

L’Impero Bizantino resisteva agli 
a ttac ch i m ilitari e ben  p resto  lo 
sp lendore  delle sue cerim onie  sa rà  
im ita to  dai princip i della  R u s’, la 
fu tu ra  R ussia di Kiev. Nel IX  seco
lo i m issionari b izan tin i C o s ta n ti
no  (Cirillo) e M etodio  in trodussero  
f ra  gli Slavi m eridionali l ’a lfa b e to  
g reco , con  l’agg iun ta  di nuov i se
gn i, per scrivere le lingue slave.

Le n o stre  valli si tro v a ro n o  di 
n u o v o  in  m ezzo ad  avvenim enti 
g ran d io si. B asta  pensare  a lla  g ra n 
de invasione degli U ngari.

T u ttav ia  il fenom eno più im p o r
ta n te  fu la colonizzazione slava che 
si d iffu se  so p ra ttu tto  nelle valli in 
te rn e , sulle pendici dei m o n ti, lu n 

go i to r re n t i ,  al r ip a ro  dalle  
sco rrerie  e dai venti gelidi 1). Deve 
essersi tra t ta to  di u n a  colonizzazio
ne m assiccia e d iffusa; ed anche p a 
cifica , q u a n d o , già al tem p o  dei 
L o n g o b ard i, « ...  si arrivò ad una 
sorta di coesistenza, tale da permet
tere a clan slavi di insediarsi nelle

un aspetto  b uono . M a l’ad a ttam en 
to  e l ’acce ttazione delle idee e dei 
m odi di v ita  degli a ltri p o r ta  d ie tro  
di sé l’assim ilazione p iù  o m eno 
sp o n ta n ea . E  questo  non sempre è 
un  bene.

A p riam o  u n a  paren tesi per sp ie
garci. Ti chiam i Gariup, Pràpot- 
nieh, Velicaz? 3)

A C ividale gli in segnanti ti ch ia 
m an o  G àriup, Prapòtnich, Vèli- 
caz ... e tu  accetti passivam ente . 
A nzi. Finisci col pensare che sei ve
r a m e n te  G àriu p , P ra p ò tn ic h , 
Vèlicaz!

P iù  di ogni a ltra  cosa  ti piace 
ca n ta re  in co ro . T re  sloveni, si d i
ce, sono  già u n  coro! Il tu o  sp irito  
a p e rto  e la tu a  cap ac ità  di im p a ra 
re le lingue degli altri ti p o r ta n o  ad 
im itarli ed a  c o n fo n d e rti con  lo ro .

E giacché tu  sai p a rla re  la lingua 
degli altri e ca n ta re  i can ti degli al
tri, ecco ... d icono  che sei un altro 
anche  tu .

A llo ra  rag io n iam o . N o n o sta n te  
tu tto  questo  nelle Valli del N atiso- 
ne l’an tico  p a trim o n io  di cu ltu ra  e 
di lingua si è conservato  in ta tto  per

L 'assetto  d e ll’area slovena so tto  i Franchi

Valli del Natisone e del Torre dove 
vivono ancora» 2). Dei p o p o li sla
vi si lo d an o  due q u a lità : la  cap ac i
tà  di sopravv ivere nelle cond izion i 
p iù difficili e la g rande ap e rtu ra  cu- 
tlu ra le  verso gli a ltri popo li.

Facili d u n q u e  a m ette re  le radici 
d o v u n q u e  e ad  a d a tta rs i ai m odi di 
vivere a ltru i. Q uesto  è ovv iam ente

secoli.
C om e m ai? E v iden tem ente  p e r

chè vi fu un a  co lon izzaz ione slava 
co m p a tta  e stab ile , a p e r ta  verso 
l’est, dove clan dello  stesso p o po lo  
viveva lungo le Valli d e ll’Isonzo  e 
della  Sava.

MP

■ H B k h ì  1 1 B H r i  v *  1 j f *
{M edaglione in argento riproducente un cavaliere slavo con fa lcone Iscrizione in antico slavo



10. decembra Stran 5

D O K U M E N T I Dan emigranta 1988
Bliža se januar an z januarjem  Dan 

em igranta. Lietos bo že 25. k ra t, ki 
ga slovienska ku lturna društva vi
dem ske pokrajine organizajo. Parve 
lieta se je varšiu v prostorih  ku ltu r
nega društva Ivan T rinko v Čedade, 
prestor je  biu zlo m ajhan, prem ajhan 
za vse tiste jud i, ki so se ga tiel ude
ležit. Takuo se je šlo na buj veliko sa
lo, v gledališču Ristori. An tle, za vič 
liet, 6. ja n u arja  al pa parvo nediejo 
telega miesca so se zbieral jud je  n a
ših dolin, ne sam uo tisti, ki žive tle, 
pa tudi tisti ki žive dol po Laške, dol 
po Italiji an v tujini an kupe preži- 
viel vič ur v veselim vzdušju.

Slovensko stalno gledališče iz Tar- 
sta nam  je predstavju zelo lepe igre.

Lieta 1976 je  parvi krat nastopilo  
Beneško gledališče z igro Beneška oj- 
cet, ki jo  je biu za to  parložnost na
pisu Izidor Predan-D orič. An takuo 
lieto za lietom na Dan em igranta smo 
imiel med nami politične predstavni
ke, folklorne skupine, pevske zbore, 
kan tav torije , harm onikaše an Bene

ško gledališče an kupe praznovali tel 
naš slovenski praznik.

Lieto 1986 nam  je parneslo velik 
problem : začel so stro jit gledališče 
Ristori an mi smo ostal... na sred po
ti. Ah, če smo bli imiel naš slovien- 
ski kulturni dom ... Šli smo v salo 
srednje šole De Rubeis v Čedade, 
prestor ni biu velik, oder zelo m a j
han, takuo de ni bluo prestora za Be
neško gledališče. Januarja  lietos smo 
šli v kam unski dvorani v K arariji, pa 
tudi tle vič ku kajšan se je m uoru var- 
nit dam u, ker prestor je  biu tisti ki 
je  biu.

An lietos? Ne stuojta se bat, an lie
tos Dan em igranta bo. Vemo, de kie- 
ki se že parprav ja . Vsak tiedan 
zvemo kieki novega an do parve dni 
januarja , kar bo Dan em igranta, zve
m o za vse an vam dam o novico. Na 
rieč je  sigurna, Dan em igranta bo liep 
če nam  bo ta pom agal vsi vi. Kakuo? 
Prid ita v velikem številu, kot sta par- 
hajal vse tele lieta.

Kanalska 
v škofijskih zapiskih

Daleč znana in priljubljena je 
božja pot na V išarjeh, podružni
ca in m lajša cerkev kot obe farni 
cerkvi v Žabnicah. Stoji na po 
bočju  1792 m. nadm orske višine. 
M eji na Benečijo, K ranjsko, Ko
roško in Prim orsko. Vsako leto 
rom ajo  tja  gori ne samo verniki 
teh pokrajin , temveč tudi rom a- 
rij s T irolske, Š tajarske, Avstrije 
in Istre. N ad vhodom  v prezbite
rij stoji letnica 1360 kot začetek 
te božje poti. O samem začetku pa 
pravi legenda sledeče: «Nekega 
nedeljskega popoldneva išče žab- 
niški pastir svoje ovce in jih  konč
no najde na vrhu hriba pod 
brinovim grmom. Presenečen nad 
klečečimi ovcam i, začne preisko
vati ves grm  in najde lep lesen 
rezljan kip M atere božje z dete
tom . Ves prevzet nese še isti ve
čer kip župniku v Žabnice. Toda 
že drugi dan najde isti kip na 
istem m estu na gori. Spet ga nese 
dom ov. Ko pa se to  tretjič pono 
vi, nese nekaj faranov kip patriar
h u , ki ga sp re jm e  z vsem  
spoštovanjem  in zaukaže, da se 
naj gradi cerkev na kraju , kjer je

bil kip najden , da ga bodo verni
ki častili.

Kom aj so položili vogelni ka
m en, že so prihajale množice in 
častile M arijo , ki jim  je uslišala 
m arsikatero  prošnjo in izkazova
la milosti.

Kipec je  70 centim etru visok in 
milega obraza, ki vzbuja zaupanje 
in zbranost.

N ajstarejše pism eno in avten
tično poročilo ,ki obsta ja , poroča 
o slovesnostih štiristoletnega jubile
ja  leta 1760 kot dodatek  h krstni 
knjigi Tom . III.

Leta 1788 je cesar Franc II pre
povedal m noge cerkvene ustano
ve in tako  je  doletela ista usoda 
tudi V išarje. R om anja so bila 
uk in jena in cerkev zaprta. M ar
m ornate oltarje so prenesli v Ž ab
nice, kam nita tla so prodali. Tudi 
cerkev, kot taka je  bila na prodaj, 
toda  ni bilo kupcev. Glavni agi
ta to r  je  bil neki trgovec, ki ni bil 
brez egoističnih nagnenj. Mislil je 
nam reč, da bo v dolini zlahka 
podvojil svoje, na gori, nerejene 
kupčije. T oda sam o sveta podo
ba je  prišla v Žabnice, božja pot

na goro je  šla dalje.
Še živi priča - očividec v Ž ab

nicah, ki je  doživel prenos podo
be v Žabnice in nazaj na Višarje: 
Jože K rav ina ,ro jen  feb ru arja  
1781. On pripoveduje, da je  višji 
duhovni gospod iz Beljaka nesel 
kip v Žabnice in velika m nožica 
vernikov ga je spremljala. Kot de
ček 8 ali 9 let star je  bil z drugimi 
sovrstniki nato na V išarjeh. V 
cerkvi so ležale ovce, kamnite pia
te so bile istrgane; v stolpu je pa 
še visel veliki zvon. O obnovi sa
mi pa ve povedati, da sta dva m o
ža, Tom až in Mihael Kajzer odšla 
na D unaj k njegovemu veličan
stvu cesarju, da bi se obnovila 
Božja po t. T oda še preden sta tja 
dospela, ju  je  prehitela vest, naj 
ju  zavrnejo in prošnjo  odbijejo . 
D obri ljudje pa so jim  svetovali, 
naj se prerineta v palačo skozi 
stranska vrata . Pred cesarjem  sta 
se vrgla na kolena in prosila za 
m ilost. Cesar ju  je  pomiril in obl
jub il, da bo še preden bosta spet 
dom a dovolil, da se obnovi bož
ja  pot.

Salvatore Venosi

S C I N E
ŠPETER — v sodelovanju s Študijskim centrom Nediža-dvojezični šolski center 
nadaljevalni — ob ponedeljkih od 19.30 do 21.00 
za začetnike — ob sredah od 17.30 do 19.

V pripravi tečaji na Lesah v sodelovanju z društvom Rečan in v Reziji

VIDEM  — v sodelovanju s pokrajinskim odborom  ARCI via Manzini 42 - ob četrtkih od 18.00 do 19.30 
Vpisovanje in informacije:
Zavod za slovensko izobraževanje — Špeter (tel. 727490); Arci (za Videm) - V. Manzini, 42 (tel. 26859)

Č ED A D  — prireja k.d. Ivan Trinko 
za začetnike: ob ponedeljkih od 19. do 21. ure 
nadaljevalni: ob torkih od 19.30 do 21.30 ure 
Vpisovanje in informacije: Društvo Ivan Trinko - V. IX Agosto, Čedad (tel. 731386)

Z  dneva Emigranta /9 7 6

Slovenski deželni zavod za poklicno izobraževanje 
Slovensko deželno gospodarsko združenje 
p rire ja ta  zasebni izpopolnjevalni tečaj

Tečaj mark
Tečaj o m arketingu bo potekal ob ponedeljkih od 17.30 do 19.30

na sedežu Slovenskega deželnega gospodarskega združenja v Č edadu, 
ul. M anzoni. D atum i predavanj so naslednji:

14.12.87 dr. D. Bratina Podjetje  kot raziskovalno
21.12.87 jn operativno polje

11.1.88 dr. G abrijel Devetak M arketing kot specifična
18.1.88 funkcija v podjetju  in
25.1.88 predpogoj uspeha 

1 . 2 .88

15.2.88 dr. Boris Peric Marketing v operativi. Analiza
22.2.88 dr. Diego Devetak nekaterih  konkretnih

prim erov

29.2.88 SEM INAR (Bratina P roblem atika obm ejnega
7.3.88 in G. Devetak) p rosto ra  in m arketing

Nasvidenje torej na prvem srečanju v Čedadu!

Za gospodarstven 
Per gli operatori

O glejm o si tudi tok ra t najntinnej- 
še zapadlosti, ki nas bodo pestile v 
naslednjih dneh:

Passiam o subito in rassegna le sca
denze che dovrem o a ffro n tare  nei 
prossim i giorni:

15. decembra - Podjetn ik i bodo 
m orali poravnati odtegljaje IR PEF 
na proste poklice (torej tudi na ho
norarje) kakor tudi za trgovske 
potnike;

E n tro  questa data i datori di lavo
ro dovranno  versare le ritenute IR- 
P E F  per i liberi p ro fession is ti 
(onorari, consulenze, etc.), come pu
re le ritenute per gli agenti di vendi
ta  o rappresentanti;

20. decembra - Delodajalci bodo 
m orali poravnati odtegljaje IR PEF 
odvisnih delavcev za mesec november 

i datori di lavoro dovranno  versa
re le ritenute 1RPEF per i lavoratori 
dipendenti per il mese di novem bre.

V zandjih časih so posebno skupi
ne stražnikov začele izvajati strožje 
preglede, kako je  osebje oblečeno v 
trgovinah z živili, v kavarnah, barih, 
restavracija. Mnogi so bili presene
čeni nad zahtevam i stražnikov, a re
snici na ljubo m oram o priznati, da

je  zakon ki predvideva specifična 
pokrivala za osebje, stopil v veljavo 
že leta 1980, a je  med tem časom  pa
del v pozabo.

In questi ultimi tempi notiam o de
gli intensi controlli da parte di spe
ciali nuclei di polizia tribu ta ria  (i 
NAS) che contro llano com e è vesti
to il personale nei ristoranti, bar, caf
fè e negozi di alim entari.

M olti si sono stupiti di questa se
verità, m a dobbiam o riconoscere che 
la legge che prevedeva degli speciali 
copricati è sta ta p rom ulgata già nel 
1980 e nel frattem po è stata quasi di
m enticata.

Z aradi tega bom o danes osvežili, 
kdo m ora nositi pokrivala in kakšna 
m orajo  bit.

Z akon predvideva, da m orajo  biti

vsi, ki delajo s h rano ali jo  p ro d a ja 
jo , prim erno oblečeni: ženske m ora
jo  im eti posebne predpasnike svetle 
barve, m oški svetle jopice; lasje m o
rajo  biti popolnom a pokriti, to  po 
meni, da si bodo m orale ženske 
pokriti dolge lase tudi s posebno 
mrežico.

E proprio  perchè la legge è caduta 
nel dim enticatoio, facciam o una bre
ve ricapitolazione degli obbligi p re
visti. Il personale in con tatto  con 
generi alimentari deve avere un grem
biule chiaro (le donne) oppure una 
giacca pure di colore chiaro (uom i
ni); i eapelli devono essere com ple
tam ente coperti, il che vuol dire che 
le donne dovranno  coprire i capelli, 
anche e specialm ente se lunghi, con 
una speciale retina.

Tudi osebje, ki dela v kuhinji, je 
podvrženo istim pravilom ; oprošče
no nošenja posebnih pokrival je 
osebje pri blagajni ali strežno osebje 
pri mizi, torej osebje, ki sam o prine
se h rano , a je  ne pripravlja .

P ossono non portare  il copricato 
il cassiere ed il personale di sala, cioè 
quelle persone che portano  il cibo in 
tavola, m a che non lo p reparano  in 
alcun m odo.

Ne sm em o vzeti predpisov na lah 
ko, saj je  m inim alna globa 500 tisoč 
lir, a obsto ja tudi m ožnst, da bo 
obrat za krajšo ali daljšo dobo zaprt.

Non dobbiam o prendere le prescri
zioni alla leggera poiché le con trav 
venzioni previste sono di alm eno 500 
mila lire, ma è pure prevista la chiu

sura degli esercizi per periodi più o 
m eno lunghi.

Trgovcem , obrtn ikom  in gostin 
cem svetujemo, da pregledajo tudi na 
podlagi obračunov iz preteklega leta 
še nadaljne obveznosti: v najkrajšem  
času bodo zapadla plačila raznih ob 
činskih dajatev (kakor je  na prim er 
taksa na reklam ne napise) p ravo ta 
ko bo zapadel rok za plačilo obnove 
obrtn ih  dovoljenj, uporabe hladiln i
kov ali TV aparatov  v delavnicah. O 
podrobnostih teh obveznosti bom o še 
obvestili, ker so dajatve raznolične, 
bom o vedno m orali paziti, kaj vse 
im am o v naših obratih .

Sarebbe bene che gli operatori ri
flettessero per un m om ento ad altre 
scadenze che li aspettano  in breve 
tempo: parliam o delle tasse comunali 
sulle insegne, sul rinnovo delle licen
ze, sulle tasse per l’uso dei frigorife
ri per la TV etc. Ci sofferem erem o in 
breve e dettagliatam ente anche su 
questi impegni, ma poiché devono es
sere pagati in vari uffici e in giorni 
d ifferenti sarebbe bene che gli ope
ratori si segnassero tu tto  quello che 
dovrano ancora sbrigare.

(zk)
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SM O  TE N A R B U J BO G ATI CIELE ITALIJE

Če ti  sn ieš dva petelina, 
an ist obedn

Tele dni sm o zviedel, de tle v F ur
laniji — Julijsk i k rajin i sm o te nar- 
buj bogat od ciele Italije: vsak od nas 
im a 14 m ilionu an 230 taužent lir. 
T uole pravi na sta tistika od Banco 
S an to  Spirito . K akuo so spariel telo 
novico tle v naši deželi? Jud je  prave- 
jo , de tuole je  paršlo  uon ker tle v 
F urlaniji sm o vsi pošteni an d ik jara- 
m o za taše, kar v resnici zaslužem o.

Vemo pa tud i, de statistike so na 
čudna rieč: če ti snieš dva petelina an 
ist obednega, statistika povie, de ti an 
ist srna sniedla adnega petelina vsak. 
V resnici je  nom alo  drugače: ti si sit, 
ist pa lačan. Tuole vaja an za telo sta
tistiko: kajšan  im a zlo, zlo vič ku 14 
m ilionu an 230 taužent lir, kajšan pa 
zlo zlo m anj.

P u jm o  napri an bom o vidli, d e je  
glih tak u o , ki pravem o. Te narbuj 
bogat kam un v naši pokrajin i je  Vi
dem : vsak videm čan ima 17 milionu

an 770 taužent lir, te narbuj buogi 
p a ... D reka. V telim kam une vsak 
človek im a parbližno 4 m ilione an 
pu. Pari de tle statistika pravi resni
co. Če pom islim o, de v telim  kam u
ne go na 297 prebivalcev, m alo zlo 
m alo je m ladih an ne vsi im ajo 'no  
dielo, videm o de tle dogodki (reddi
ti) so tisti od penzjonih an penzjoni, 
vsi vem o, so nizki.

Ben nu, smo bogat, te narbuj bo
gat v Italiji an niesmo viedli. P a ... an 
če vse tuole je  an truk? Ja , an truk. 
Že dost ca jta  se borim o za de darža- 
va nam  da kieki, ker smo «zona di 
m ontagna», «aree di confine», vpra
šam o, de nam  dajo kajšan sud za na- 
stavt kake fabrike, za rešit težave 
gorskih področij, riesne težave, ki 
obedan ne m ore skrit, seda tisti du 
Rime lahko nam  odguore: «Ka cjeta 
še, ka niesta že te narbuj bogat v 
Italiji?» .

«M a chi te lo fa fare?» è la dom an
da che più spesso viene rivolta a chi 
nu tre  l’« insana»  passione di andar 
per g ro tte . La risposta giusta sareb 
be: « P rovare  per credere». Per un 
«non pratican te»  è illogico im m agi
nare il fa tto  di fare passeggiate so tto  
terra anziché in pineta com e una per
sona «norm ale» , viene vista p iu tto 
sto com e una pratica o ltrem odo 
pericolosa. E qui vengono in ballo i 
rischi del m estiere. Del resto com e 
sm entire i fatti r iporta ti u ltim am en
te sulle pagine di cronaca dei giornali 
locali? È chiaro , i rischi ci sono, ma 
penso che siano cosa com une anche 
ad a ltre  p ratiche sportive più d iffu 
se. È sufficiente prendere coscienza 
del pericolo, affron tare le varie situa
zioni con le dovute cautele per ridurre 
al m inim o la possibilità di incidenti.

Le vecchie tecniche di discesa nei 
pozzi e negli abissi, che costitu ivano 
un vero problem a per i primi speleo
logi, si sono affina te  e trasfo rm ate  
con l’esperienza di anni di a ttiv ità. 
N elLultim o decennio in partico lare 
sono state ulteriorm ente riviste e per
fezionate, al punto  di abbandonare  
le vecchie scalette per passare alle a t
tuali tecniche di progressione (salita 
e discesa) su sola co rda . Ciò ha con
tribu ito  in m aniera determ inante a l
l’elevazione del m argine di sicurezza 
con conseguente sensibile calo degli 
incidenti. Si può tranqu illam en te a f
ferm are che il 90%  degli stessi è do-

S. PIETRO  A L  N A T ISO N E

Prim i passi per 
l ’A tlan te  

to p o n o m a stico
L ’assessore alla cultu ra del com u

ne di S. P ietro  al N atisone, signora 
Bruna Dorbolò, ha convocato in que
sti giorni la Com missione toponom a
stica per la presentazione, da parte di 
don N atale Zuanella, di una cartina 
di toponim i locali.

Lo scopo della riunione con gli 
am m inistra tori è quello di avviare la 
redazione di un atlante toponom asti
co del C om une di S. P ietro  al N ati
sone con il contributo della Provincia 
di Udine.

S. PIET R O  A L  N A T IS O N E

Per le feste una grande 
mostra mercato

D om enica alla Beneška galerija si 
chiuderà la m ostra del p itto re Jaco
po D alm astri G iugni, giovane p ro 
messa della p ittu ra  em iliana.

Sabato  19 ci sarà invece l’ap ertu 
ra  di una grande m ostra-m ercato  di 
p ittu ra  e grafica.

Le opere provengono tu tte  da col
lezioni private. L ’im portan te rasse
gna, che resterà aperta tu tte  le feste, 
si rivolge particolarm ente ad am ato 
ri d ’arte , collezionisti ed anche gal
leristi.

I nom i? Di prim a grandezza: An-

nigoni, Apollonio, Černigoj, Celiber- 
ti, D all, De C h irico , G u ttu so , 
Fllavaty, Spacal, Palčič, Sassu, Ta- 
vagnacco, Z iga ina... e non sono che 
una parte.

L ’iniziativa è gestita dalla coope
rativa L ipa, che sta un p o ’ alla volta 
avviando la sua a ttiv ità  in vari 
settori.

La m ostra sarà inaugurata il 19 di
cem bre alle ore 18. Per tale data  la 
L ipa m etterà a  disposizione del pub 
blico anche nuovi pezzi di a rtig iana
to artistico , utili per regali di gusto.

MAČKA*

Skupina Karst Brothers 
nam ponuja IVIačko v Žaklju

v B enečiji (ob nastopu na Sen jam u  
p red  dvem a letom a in lani na p ra z
n iku  ob D nevu emigranta). Sledita j i  
m a n j znana, a za to  bo lj duhovita  
D ’U rban’s  vigile story in občutena  
N jega ni. N a p rv i strani so  še o po lz
ka M oja  fig a  in neko liko  preveč m o 
ško  usm erjena D ober fa n t,  povsem  
nova in glasbeno zelo prijetna Ivo, ali 
bolje opis zanim ivega p rim erka  d o 
mačega fa n ta , k i  j e  nadvse  « f ig o ». 
Druga stran nam  p o n u ja  zelo posre
čeno sigio skup ine K arst Brothers, 
novo  in spet glasbeno p rije tno  Žla- 
fa d u r  (a lip o  beneško naprava za za 
livat) in izk ljučno  vokalno  v p ovsem  
ra zu m ljiv i la tin sk i m akero n šč in i 
Q uam  gallina. Sledita rock N aši pra- 
sci in m elodična, a ne p reveč uspa
valna Z am ejska  ninanana, k i  j e  
doslej zbod la  že m arsikaterega p o li
tika, m edtem  ko  zak ljuču je  kaseto  
duhoviti p revod  A rborejeve uspešni
ce M a ponoči.

Za kaseto, k i jo  Karst Brothers p o 
nuja jo  svo jim  fa n so v  k o t p razn ično  
darilo, j e  torej kabaretna skupina  iz
brala fo rm u lo : na jbo lj priljub ljene, 
nekaj novih, v različnih ritm ih, de
loma narečne, vse  v najboljši ko n fek 
ciji. Za oddih  m ed  p esm ijo  in 
pesm ijo  poskrb ijo  kra tk i reki in dov
tipi, k i jih  skupina sicer im enuje  « pre
govore » .  Če je  izbrana fo rm u la  
uspešna,bodo povedali kupci, trenut
no se s kaseto tolažijo občudovalci in 
predvsem  občudovalke Karst B ro 
thers v pričakovanju  nastopov  v ži
vo, k i jih  skupina obljublja  za  
začetek prihodnjega leta.

(nak)
Kasete se prodajajo  na sedežu N ove
ga M atajurja  v Čedadu in p ri zadru
gi Lipa  v Špetru. Cena: 13.000 lir.

r,Armkty<ršf!( * basnih, 
ki sledijo, kat ^togtčrih; '

Včasih res ku p im o  m ačko  v Žakl
ju . H ujše je , ko  nam  prodajajo M ač
k o  v Žaklju in nam  to tud i odkrito  
priznajo . Zanim ivo  pa  j e  lahko, da 
kup im o  M ačko  v Žaklju in sm o s  tem  
zadovoljni.

Sedaj vam pa  že m oram o p oveda
ti, za ka j gre. M ačka, o kateri govo
rim o, ni navadna m ačka, temveč  
naslov kasete kabaretne skupine  
Karst Brothers iz Trsta. Zelo p rije t
na kon fekcija  predvideva tud i Žakelj 
z rdečim napispm. Ko vzamem o  v ro
ke kaseto se nam  prikaže  zgibanka z 
besedili pesm i in slikam i članov s k u 
pine, iz kasete se na nato še oglasijo  
glasovi Karst brothers s svo jim i šal
jiv im i, zbadljivim i, strupenim i in 
zafrkljivim i teksti in predvsem  dobri
m i napevi.

Karst Brothers ne bi bili kabaret

na skupina, ko  se na p la tn ici ne bi 
zahvalili vsem tistim , k i niso sodelo
vali p ri izdaji kasete. Tudi sam i čla
n i s k u p in e  se p r e d s ta v l ja jo  s 
sprem enjenim i imeni, čeprav v pra 
vi vlogi, zato so toliko bo lj zanim ive  
njihove slike na zgibanki: gansterski 
M arjan Kemperle, bivši član sk u p i
ne in avtor znanega hita A n ita  in 
m anj znane N jega ni; skrivnostna  
M arinka P očkaj ko t edini ženski 
glas; priden fa n t  ozirom a pevec, k i
tarist in soavtor pesm i Priden fa n t  
M arko Feri; gusarski Boris D evetak, 
sicer violinist in avtor ali soavtor  
m nogih pesm i se na kaseti po javlja  
tudi s svo jim  glasom in ob sin tetiza
torju; Igor Malalan, še vedno naj
boljši glas  v skupini, nam  sicer 
ponu ja  sliko  izpred m nogih let, ko  je  
bil še lep in m lad; M iran Košuta, av
tor ati soavtor po lovice pesm i na ka 
seti, p ianist, glas in občasno ob  
sin tetizatorju , j e  na s lik i vsekakor  
preveč zatem njen, a za to p ri nasto
pih  v živo  to liko  bo lj viden. Pri ka 
seti, katere izdajo j e  om ogočila  
zadruga A rs  nova, so še sodelovali 
Jadran Ogrin z  bas kitaro, Pavel Sar
doč s svo jim  nežnim  glasom in A n 
drej Pisani s  prežečo m ačko,ali 
točneje z  grafično opremo.

Karst Brothers so kaseto začeli sne
m ati  v prvih  letošnjih mesecih in so 
se kar precej prepotili  —  posebno p o 
leti  — v koprskem  študiju  Slovenija  
ob nadzorstvu  tonskega m ojstra  
Igorja Kosa. Rezultat, dobro posne
ta in zanim iva kaseta, opravičuje nji
hovo  nekajm esečno delo in našo  
nestrpnost. N a j zato navedemo še pe
sm i. Prva j e  slavna A n ita , k i so jo  
Karst Brothers zapeti neka jkra t tudi

Parliamo un pò

I

- • t i f i

G rotta  (li Taipana (fo to  D. Ersetti) 

dalla Provincia (li Udine - assessorato all'ecologia

vuto  ad errore um ano o ad inco
scienza ed il 10% a cause esterne. Ci
to  ad esempio l’incidente del Canin 
dove hanno  perso la vita un mese fa 
tre speleologi cecoslovacchi, travolti 
da una cascata d ’acqua im provvisa.

In sostanza, dal mio punto  di vi
sta, sono convinto che il g rado di pe
ricolosità di questa pratica sia uguale 
a quello di un viaggio in au tom obile  
o di una discesa con gli sci. C erto , la 
prudenza innanzitu tto , l’im previsto  
è . ..  im preved ib ile  e sem pre in 
agguato.

Va però considerato il fa tto  che sì, 
la tecnica speleo si è evoluta raggiun
gendo u n ’am pia specializzazione, 
ta n t’è che è d iventato  possibile rag 
giungere agevolm ente le più p ro fo n 
de cavità grazie alla dim inuzione dei 
volum i dei m ateriali da trasp o rta re , 
a ll’autosufficienza dello speleologo, 
ma questo preclude la possibilità di 
« im provvisarsi»  speleologo.

È necessario in fatti, visto il baga
glio di conoscenze e nozioni tecniche 
da apprendere, frequentare un appo
sito corso di speleologia.

E un invito rivolto , sem pre che da 
piccoli non abbiano sofferto  un trau 
ma da buio , a quelli che con aria  di 
com m iserazione dom andano: «M a 
chi te lo fa fare?».

M.

cantino quelli che abitano nelle roc
ce, /d ien o  voci di allegrezza/dalla  
som m ità  dei m o n ti (Isaia, 42:11)

4. dičember - S

An lietos sekcija bivših rudarjev / S l  j e  praznovala  sveto  Barbaro. O b 9 zjutra so  
bivši rudarji p o lo ž li šopek rož p re d  k ipom  njih pom očn ice  r Klodiču, o pudan  — 
p o  sveti m aši — , drugi šopek ro ž p red  m onum enta rudarju  r Spietre. P o ll i  vsi kupe  
se veselit r znanim  restorantu  t' Cagliam i, / a  to le  parložn ost j e  paršu en autobus 
iz Belgije

G rotta  E. Eeruglio - Lusevera (fo to  P. Toffo letti)
l)a l libro «G rotte ed  abissi del Friuli» edito
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I RISULTATI 

l a Categoria
Cividalese-Valnatisone 0-0 

2 a Categoria
A urora  L .Z . - Audace 1-1

3 a Categoria 
Pulfero-Fulgor 2-0 
Savognese-Lumignacco 3-0

Under 18
A urora  L.Z.-Valnatisone rinv. 
Donatello-Pulfero 5-0

Allievi
Valnatisone-Arteniese rinv. 

Giovanissimi
Lauzacco-Valnatisone 3-0

Pallavolo femminile
Ris. Boschetto-Poi. S. Leonardo 
Apic. Cantoni 3-0

PROSSIMO TURNO

l a Categoria 
Valnatisone-Serenissima

2a Categoria 
Audace-Asso

3 a Categoria
Paviese-Savognese
Bearzi-Pulfero

Under 18
Valnatisone-Olimpia 
Pulfero-Aurora L.Z.

Allievi
Pagnacco-V alnatisone 

Giovanissimi
Valnatisone-Stella Azzurra

Pallavolo femminile
Pol. S. Leonardo Apic. Cantoni-Cra
di F. e S.

C ontinuiam o la nostra  serie di in
terviste. Stavolta è il turno di Pio To- 
masetig allenatore dell’Audace di San 
L eonardo.

Pio è stato  per un ventennio una 
«bandiera»  del calcio delle nostre 
Valli. H a iniziato la sua carriera nel
l’A udace, è passato alla Cividalese e 
quindi alla V alnatisone per rito rna
re infine con l’A udace. Qui. a segui
to  di un grave in fortun io , ha dovuto 
appendere le scarpe al chiodo.

Pio Tomasetig m entre riceve la targa del 
N ovi M atajur dalle m ani del consigliere 
provinciale Museiig nel settem bre scorso

TUTTOSPORT 
VSE O ŠPORTU
Savognese: vale

Audace: buon pari... e trionfo del Pulfero
G iornata positiva per le form azio

ni m aggiori delle nostre Valli con la 
V alnatisone che pareggia nel derby 
(c’è il servizio a  parte), m a le altre 
non vogliono passare certo in secon
do piano.

L’Audace nella difficile trasferta di 
Rem anzacco ottiene un pareggio che 
le consente di sperare nella gara di re
cupero di dom enica contro  il C orno, 
dove, ottenendo un risu ltato  pieno, 
potrebbe agganciarsi alle posizioni 
d ’avanguardia.

Regola del... tre per la Savognese 
che dopo la brillante afferm azione di 
una settim ana addietro  a T orreano , 
ripete lo stesso risu ltato , m a i m ar
catori sono diversi. Anzi è diverso, 
in quan to  Ž arko  R ot dopo una setti
m ana di «digiuno» ha realizzato una 
trip le tta . Dom enica a Pavia di U di
ne la Savognese è chiam ata ad un a r
duo com pito: sconfiggere la Paviese.

Il Pulfero dopo la «battaglia di P a
via» è to rn a to  a giocare fra  le m ura 
am iche opposto  alla form azione del

È rimasto però nell’am biente quale 
allenatore della società che lo ha 
lanciato.

Con questa intervista Pio ha volu
to  illustrare la sua nuova attività che 
certam ente gli darà le soddisfazioni 
che ha avuto  calcando i campi verdi 
di calcio.

H a voluto inoltre m ettere in evi
denza i suoi collaboratori,il rinnova
to  entusiasm o dei giocatori e gli 
intenti dei dirigenti della società.

Noi gli auguriam o di raccogliere le 
soddisfazioni che si m erita, ch iara
m ente gli auguri vanno anche a tu tta  
la società. ,

Con la vittoria di domenica 29 no
vembre per 3-2 contro il Lauzacco 
l’Audace si è portata a ridosso delle 
prime della classifica del girone C di 
2a categoria. Chiediamo a Pio Toma
setig cosa ne pensa del momento at
tuale e quali sono i suoi propositi per 
il futuro della sua squadra, sua in 
quanto la allena.

Com e da u n ’intervista rilasciata a 
un giornalista del Messaggero che mi 
aveva fatto  una simile dom anda, io 
to rno  a rispondere che con queste tre 
partite  che vengono dell’A udace si 
deciderà, non dico il fu tu ro  del cam 
pionato , però vedrem o in che posti 
della classifica dovremo stare, se dal
le parti alte, a m età, se più indietro. 
La partita  con il Lauzacco ci ha da
to  delle indicazioni molto positive per 
il proseguio del cam pionato. Adesso 
vedrem o. Se dovesse andarci bene 
dom enica con l’A urora e il recupero 
che abbiam o da fare con il C orno, io 
penso che potrem o dire anche noi la 
nostra  duran te il cam pionato . Pen
so che per vincerlo ci voglia ancora

Fulgor di Godia. Stavolta per i ragaz
zi del presidente C arlo Birtig c’è sta
ta  la rivincita, con una v ittoria con 
il classico punteggio di 2-0 con reti di 
Burello e Simonelig. F inalm ente an 
che la squadra arancione incomincia 
a raccogliere i fru tti dopo u n ’inizio 
stentato .

Valnatisone dei 
«Piccoli passi»: un punto 

anche a Cividale
Cividalese-Valnatisone 0-0 
Cividalese: Furlan , Filipig, Tuzzi, 
D orliguzzo, Cargnello, M oschioni, 
Sicco, Spina, lacuzzi, M eroi, Dorlì 
(Beuzer).
Valnatisone: Specogna A ndrea, U r
li, Bardus, Zogani, Sfiligoi, Costape- 
raria , Specogna Daniele, Stacco, 
S edi, M iano (M anzini), Liberale 
(Chiacig) a disposizione: Venica, Pi- 
natto , Tornesello.
Arbitro: Silicani di Padova.

qualche cosa, lo  non faccio prono- 
stici così lontano, attualm ente la 
squadra ha il m orale alle stelle; ab 
biam o ancora parecchi problem i da 
risolvere, però io penso che siam o 
sulla buona strada.

Che cosa manca all’Audace per di
ventare la prima della classe?

M a, per diventare la prim a della 
classe non si diventa in un anno , in 
un mese o in due mesi. È tu tto  un la
voro che, secondo il mio m odesto pa
rere, va portato  avanti nell’arco degli 
anni. Bisogna incominciare a semina
re quest’anno  per poter raccogliere 
negli anni a venire, lo  penso che ab 
biam o un m osaico quasi com pleto, 
m anca ancora qualcosa per far si che 
la squadra sia più com petitiva. Però 
oggi com e oggi la nostra  società non 
è una società tipo le altre società

A ndrea Specogna portiere  della 
Valnatisone

Cividale, 6 dicembre. La V alnati
sone a piccoli passi stà cercando di 
allontanarsi dalle posizioni scomode 
del fondo  classifica. Ne è la confer
m a il pareggio o ttenuto  oggi a Civi
dale, contro la blasonata form azione 
b iancorossa. Dopo il « fu rto»  subito 
domenica scorsa contro il Tam ai (due 
reti annullate a Stacco e Sedi), a di
rigere la gara odierna è stato  designa
to  un fischietto padovano che ha 
deciso di fare disputare la gara no 
nostante il terreno fosse in condizio
ni p ie to se . T u tto  q u e s to  ha 
trasform ato  la partita  ad una gara di 
equilibrism o, dove colpire il pallone 
e portarlo  avanti era da considerare 
una grande im presa. Q uindi si è vi
sto ben poco, sia come tiri a rete che 
come gioco, a fine gara vanno elogia
ti i protagonisti che l’hanno po rta ta  
a termine, uscendo dal terreno di gio
co im brattati fino all’inverosimile dal 
fango.

Paolo Caffi

grandi, pertan to  la strada della sca
lata va fa tta  pian piano e trovando 
le soluzioni giuste. M an m ano che si 
va avanti bisogna cercare di correg
gere e m ig lio ra re  dove m anca 
qualcosa.

Come allenatore come ti sei trova
to avendo preso in mano l’Audace 
nell’ultima parte del campionato del
lo scorso anno?

L ’esperienza mia di allenatore è 
nata  per fatti che sono troppo  lunghi 
da elencare. Io fino a ll’anno scorso 
ero un giocatore dell’A udace, per un 
in fortun io  abbastanza grave a m età 
del cam pionato ho dovuto sospende
re la m ia attività. Poi per fatti conti- 
g e n ti,  r i s u l ta t i  n o n  o t te n u t i  
l ’am biente ne ha risentito e l’allena
tore precedente è s ta to  esonerato . 
Così ho preso in m ano la squadra nel

LE CLASSIFICHE 
l a Categoria
Centrom obile, M aniago 18; Serenis
sim a 17; C odroipo 16; Tavagnafelet 
15; Tam ai 13; Flumignano, Torre 12; 
M aianese 11; Azzanese 10; P ro  Fa- 
gagna 9; Valnatisone, Cividalese, Ju 
lia 8; Tarcentina 7; T orreanese 6.

2a Categoria
Bressa 18; Sangiorgina 16; L auzac
co 15; Natisone 14; Audace, Pagnac
co, C orno , Gaglianese 13; A urora 
12; O lim pia, Forti & Liberi 11; 
U nion N ogaredo 10; Reanese 8; D o
natello 7; Asso, Stella A zzurra 6.

3 a Categoria
Savognese, Paviese 16; A zzurra 14; 
N uova Udine, Atletico Udine Est 12; 
Bearzi 11 ; Com . Faedis, Savorgnane- 
se 10; Chiavris 9; Pulfero; Fulgor 8; 
Togliano, Lum ignacco 6; S. G o tta r
do. 1.

UNDER 18
Bressa, Percoto  13; Valnatisone 11; 
Serenissima, O lim pia 10; D onatello, 
M artignacco 9; Colugna 7; Buttrio, 
A uro ra  6; A ncona 5; C am poform i- 
do  4; Pu lfero  1.

ALLIEVI
Lauzacco, A zzurra 16; P ro  O soppo, 
Reanese 15; Torreanese 14; Buiese 
13; Ju lia 11; Valnatisone, Savorgna- 
nese 10; A rteniese 7; Fulgor 6; P a 
gnacco 5; Tavagnafelet 3.

GIOVANISSIMI
Stella Azzurra 18; A zzurra 17; Savor- 
gnanese 15; M anzanese/B  14; G a
glianese 11; Percoto 10; Serenissima, 
B uttrio  8; Lauzacco 7; Valnatisone, 
T orreanese, O lim pia 5; Fulgor 1.

Esordienti
(Fine girone di andata)
A urora L.Z . 16; Gaglianese 15; M an- 
zanese/A  13; Valnatisone 12; Bearzi 
B 10; Percoto  8; Buttrio 7; A zzurra 
4; Audace 3; Cividalese 2.

Pulcini
(Fine girone di andata)
Lauzacco 13; Cussignacco 10; A uro
ra  L .Z . 9; M anzanese/A , B uttrio  8; 
C om . Faedis 5; Serenissim a 2; Val
natisone 1.

le ultime dieci partite dell’anno scor
so. H o avuto  un lavoro abbastanza 
im pegnativo e i risultati ci hanno da
to  ragione. 1 ragazzi erano  m olto 
contenti di com e sono finite le cose. 
Io mi ero proposto quest’anno di non 
fare più l’allenatore, perchè i miei im
pegni di lavoro — siccome lavoro a 
turni pertan to  una settim ana lavoro 
dalle 6 alle 2, una settim ana lavoro 
dalle 2 del pom eriggio alle 10 la sera 
— fan si che io non sia sem pre pre
sente al cam po, pertan to  non è faci
le po rtare  avanti un im pegno così 
grande se non si ha anche dei colla
boratori validi. Io attualm ente ho la 
collaborazione di Carlo Borghese, di 
Ivano M artinig e attualm ente è venu
to vicino anche mio cognato Giorgio 
R u d i com e fisioterapista e lui ci da 
dei consigli com e m edicina sportiva.

Siam o uri gruppo abbastanza a f 
fia ta to  e cerchiam o di andare avanti 
nel migliore dei m odi. Il m io obietti
vo era sem pre quello di cercare di la
vorare coi giovani, attualm ente sono 
anche responsabile dell’unica squa
d ra  del settore giovanile dell’A uda
ce. Io sinceram ente ci terrei di più a 
stare coi giovani, però alla fine del 
cam pionato  visto che tu tti i ragazzi 
hanno voluto che io restassi, per fa 
re contenti loro e conten ta la società 
ho cercato di stare nel g ruppo , di 
stargli vicino perchè li conosco tutti 
uno per uno avendo giocato tanti an 
ni con loro  e così mi sono im pegna
to ad andare avanti in questa attività.

A ttualm ente, dopo  tan ti sacrifici, 
sono anche abbastanza soddisfatto  
sia dei risultati che dell’am biente in 
cui lavoriam o, perchè vedo che alcuni 
ragazzi che prim a non avevano vo
glia neanche di giocare, erano  «nau
seati» , oggi com e oggi sono m olto 
m otivati e si divertono. Vengono a 
fare allenam ento e vedo che non gli 
pesa tan to , ma bensì si d ivertono e 
così an d iam o  avan ti in b uona  
arm onia.

* *

« *  mt-,  ' f ' f f l t im a m r  
u s i

difensori Valnatisone

Pio Tomasetig, allenatore dell’Audace: 
«La squadra può migliorare ancora»

»OTTICO»«Ai itf«*«o ttico «

G .S .L . Audace-San leonardo. Da sinistra a destra in piedi: Tomasetig Pio (all.). Bas
setti, Vogrig, Oviszach, Chiabai, Chiuch Bruno (presidente), Jussa, Paravan, Duga- 
ro Stefano, Predan, Pavan (sponsor). Borghese (prep.). Accosciati: Sim az (dìrig.) 
Dugaro Moreno, Gariup, Dugaro Terry, Chiacig, Stulin, Petricig, Caucig, Comugnaro

m i m m o

Zogani A lessandro e Costaperaria Guido
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PODBONESEC
Gorenja Vas

Veseu rojstni dan 
Fabiano!

Federica an Viviana: barke 
Eva an Sandra: lepe

Ka dielajo Federica Loszach an Vi
viana M arinig miez ta rka j liepih 
o truok? Federica an V iviana so dvie 
parukiere, ki dielajo ta  par Luisi Ba- 
lentarčicjovi iz Sevca (Federica je nje 
sestra) ki im a znani salon v Čedade. 
M iesca novem berja so šle v Videm, 
kjer Fam iglia A rtistica A cconciatori 
Udinesi je  napravla no vičer za te m a
le an kjer Federica an V iviana, kupe 
z drugimi parukieram i, so m uorle po
kazat kakuo znajo lepuo riezat lase 
o tro k an . M uorm o ree, de Federica 
an  V iviana so zlo barke an tisto  vi
čer so pru lepuo naštim ale m ajhane 
«m odele». Ne smiemo pozabit reč, 
de m ed njim i so ble an dvie čičiče iz 
naših dolin , Eva Golles iz Špietra an 
Sandra Prim osig iz K orita (Ville di 
mezzo -G arm ak): na fo tografiji Eva 
je  ta d ruga an Sandra pa ta  treeja  iz 
leve pro ti desni.

U D IN E S E  C L U B  S. PIE T R O  A L  N A T IS O N E

Briscola natalizia e Natale bianconero 
con l’Udinese club di S. Pietro al Natisone

Al sta videi, kakuo znan lepuo ho 
dit?! San zaries bardak , saj te la fo 
tog rafija  je  bila nare ta , kar niesan 
imeu k u l 1 miescu. Začeu pa san ho
dit že nom alo  priet. Van na povien, 
kako dielo im ajo muoj ta ta  Prim o an 
m oja m am a A nna me lovit okuole! ! !

Za nom alo  dni bo Božič an  potlè 
pa N ovo lieto, za tuole pošjam  puno 
puno poljubčkov, bačinu an voščila 
moji noni Ivi, ki živi tau M ontini, pru 
takuo  noni Lini an nonu Angelu, ki 
živta v Belgiji, v kraju  Liegi.

A n mi, liep an sim patik Fabiano , 
vemo de tele dni, 11. dičem berja, do- 
puneš to je  parvo lieto življenja, za- 
tuo  ti želmo de bi nim ar hodu na poti 
to jga  življenja takuo  veselo an sreč
no ku seda.

Zapustila nas je 
Ernesta Paussa

V starosti 86 liet je  zaradi bolezni 
um arla E rnesta Paussa uduova Bir- 
tig. V žalost je  pustila vso družino, 
žlahto  an parjatelje. Nje pogreb je 
biu v Briščah v četartak 3. dičemberja 
popudan.

C on la «Briscola natalizia» si con
cluderà venerdì 11 dicem bre alle
20.30 il ciclo delle gare di briscola o r
ganizzate dalla sezione dell’Udinese 
club di S. P ietro  al N atisone, presso 
la « T ra tto ria  al G iardino».

L ’iniziativa ha avuto un buon suc
cesso grazie alla partecipazione di 
giocatori che con il loro contribu to  
hanno  perm esso di rendere fattibile 
l’iniziativa del «N atale b ianconero» 
che si svolgerà m artedì 15 dicem bre 
presso la T ra tto ria  al G iardino, sede 
del C lub e che vedrà la gioia dei figli 
dei soci.

Babbo N atale arriverà con la sua 
capiente «koša» piena di doni che 
verranno poi distribuiti ai ragazzi da 
alcuni giocatori dell’A .C . Udinese

che in te rv e rra n n o  a lla  m a n ife 
stazione.

T elefon i u tili: o spedale  civile di 
U dine 4991, ospedale civile di Ci- 
v idale del Friuli 730791; q u es tu ra  
113; carab in ie ri 112; vigili del fu o 
co (soccorso) 22222; vigili del fu o 
co  ( in c e n d i)  2 1 2 0 2 0 ; p r o n to  
soccorso  730000; per chi viaggia; 
ae ro p o rto  di R onchi in fo rm az ion i 
0481/777001; stazione fe rro v iaria  
U dine in form azioni 208969, dalle 8 
alle 12 e dalle 15 alle 19; stazione 
ferrov iaria  Cividale 731021; stazio
ne au to co rrie re  U dine in fo rm a z io 
ni 203941; stazione au to co rrie re  
C ividale 731046.

PISE 
PETAR 
MA TAJURAC
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ŠPETER Zaki so naši hodili v partizane
Petjag
Umarla je Amelia Banchig

Na naglim  je  na svojim duom u 
um arla Am elia Banchig poročena 
C ornelio.

Im iela je  71 liet. Žalostno novico 
so sporočil mož, sinova, nevieste, na- 
vuodi, kun jada an vsa druga žlahta. 
D ružina je  zlo poznana, saj sinova 
im ata  znano firm o prevozu «All- 
T ranspo rt» .

Pogreb Amelie je  biu v Špietre v 
četartak  3. dičem berja popudan .

Sodeč p o  tem , ka ko  so se takrat 
razvijati dogodki p ri nas, si upam  
trditi, da nekateri višji voditelji NO B, 
k i so prišli od  zunaj k  nam, niso bili 
dobro p o d ko va n i z našo zgodovino, 
z našo specifičnostjo . N iso poznali 
naših razmer, zatuo so dielali napa
ke. N a naši zem lji so  se obnašali, ko t  
na ostalem  P rim orskem , k jer  so ble 
razm ere čisto drugačne. U kazi in 
odloki višje kom ande so veljali takuo  
za nas, k o t za ostale Primorce. To je  
bilo zgrešeno.

Saj j e  ries, da j e  biu fa šizem  zaso- 
vražen, ker nam  je  prepovedal m oli
ti in p e ti p o  slovensko p o  cerkvah a 
slovenskih šol nam ni zaparu, ker jih  
ni bilo, ker jih  nism o nikdar imeli. To 
j e  fa šizem  stori! na Prim orskem , pa  
ne sam uo tuo. N e sm em o pozabiti na 
proces in ustrelitev bazoviških  ju n a 
k o v  (1930), na proces in ustrelitev 
Pinka Tomažiča in tovarišev, na na
silno sm rt A lo jz ija  Bratuža, na Vla
dim irja G or tana in druge.

Resnica je , da so P rim orski S lo
venci bolj čutili krivice fa šizm a , ko t 
mi.

Pri tem  m oram o upoštevati tudi 
njih višjo ku lturno  stopn jo  ter dej
stvo , fa k t ,  da so njim  vič vzeli ko t  
nam.

Pa prid im o  na naše partizane. Na 
vprašanje, ka j jih  j e  peljalo  v parti
zane, nisem  še ja sn o  odgovoriu.

Videli smo, da o globokem , prem i
šljenem , racionalnem antifašizm u se 
ne m ore govoriti. Se ne m ore govo
riti n ito  o sp lo šn i naro d n o stn i 
zavesti.

K aj po tem ?  N a j m i zgodovina, 
što r  ja , ne zameri, če bom  tako krut, 
žleht pa  odkritosrčen. Po m ojem  je  
m asa šla  v Partizane septem bra in 
oktobra  1943. leta iz golega oportu 
nizm a. Seveda se ne sm e posplošiti.

Bdi so tudi taki, k i oportunizm a  
niso poznali. S topili so  v N O B, ker  
so bili željn i in voljni se boriti p ro ti 
nacifašističnemu okupatorju. Postali 
so hrabri partizani, voditelji našega 
partizanskega gibanja, napredni in 
zavedni Slovenci in takšni so ostali do  
današnjih dni.

Za večino pa  velja oportunizem . 
To so bili začasni partizani, taki par
tizani, k o t mana Izraelcev  v pušča
vi. Izginila je , če pobrana ni bila ob 
uri prav i...

Mislili so predvsem  tuo, da bo uej- 
ske  km alu  konac in da je  lepuo ob  
koncu uejske se zna jti na strani zm a
govalcev (dalla parte dei vincitori).

Uejska pa se j e  zavlekla, zavezni
k i (alleati) so bli še deleč, nič se jim  
ni m udilo p rid  nas osvobajat, libera
vat. Bližala se je  zima, m anjkala je  
obutev, obleka, hrana, živež, pravo  
orožje, špitali.

Začele so množične dizertacije. Ta
kuo, ko t so paršli, takuo so odšli. O d  
začetka je  bluo vse navdušeno. N i 
m anjkalo entuzijazm a in bojevitosti.

U  zgodovini j e  ostala in ostane ve
lika b itka  naših partizanov pro ti 
Nem cem  v D olenji Mersi, 6. oktobra  
1943.

Do tistega dne se Nem ci nieso upal 
prodreti iz Čedada u naše doline.

Im eli sm o našo fr a j  republiko. Ti

sti dan pa  so hoteli p oskuša t in p o 
kuša t teren, a tuo jih  j e  draguo  
koštalo. Naklestli so jih  naši partiza
ni, predvsem  tisti od  šentlenartske in 
k lod iške  čete. Nem ci so odpeljali  v 
Č edad nad 20 m artvih in še tarkaj 
ra n je n ih . N aši so  im e li enega  
mrtvega.

To j e  biu M ario lurm an  —  Bleutu  
iz H ostnega. Imeli sm o  tud i enega 
ranjenega: Z uodar A n to n  iz Platea.

lurm an je  biu alpin. Odnesu je  k o 
žo  iz G reške in R uske fro n te , zgubiu  
pa  jo  j e  dom a.

N a j p o vem  v zvezi z  b itko  v D o
lenji M ersi en važen zgodovinski do 
godek (avvenim ento storico) in dve 
anekdoti.

K lodiška  četa je  bla že takuo  na
rasla, da. bi jo  lahko že šteli za batal
jo n . Za kom ando je  nastau problem , 
ka ku o  preživeti vse te ljudi.

K a j j im  dat jest, ka ku o  jih  oblečt, 
ka ku o  j ih  obut, pa  tud i orožja ni 
bluo za vse. P otem , zakaj jih  držati 
v Klodiču,  v brezdelju, ko  so imeli 
km etje , to  je  njih družine dom a, za 
pobra t sadje, grozdje, pobra ti k o 
stanj, spraviti p red  zim o p o d  streho  
senuo za žvino, darva za kurit in 
drugo.

K om anda se j e  pogovorila  s  puobi 
na tole vižo: «P ojdite d o m o v  in p o 
m agajte vašim družinam par njih p o 
trebnem  vsakdanjem  dielu, sa j ste  vi 
narbuj m očni u vaših družinah. Ka
dar bo potriebno, če k je  zapoka  vas 
pokličem o».
(Se nadalju je)

Vas pozdravlja Vaš 
Pelar Mutajurac

Novi M atajur

odgovorni urednik:
Iole Namor 

Fotokom pozicija:
Fotocomposizione Moderna - Videm

Izdaja in tiska k J  
Trst /  Trieste f  ^

Settimanale - Tednik 
Registraz. Tribunale di Trieste n. 450

Naročnina - Abbonamento 

l.etna za Italijo 19.000 lir

PoStni tekoči račun za Italijo 
C onto corrente postale 

Novi Matajur Čedad • Cividale 
18726331

Za SFRJ - Žiro račun 
51420 - 603 - 31593 

«AD1T» 61000 Ljubljana 
Kardeljeva 8/II nad.

Tel. 223023

Letna naročnina 2.000 din 
posamezni izvod 100 din

OGLASI: I modulo 34 mm x I col 
Komercialni L. 15.000 + IVA 180/0

Urniki miedihu v 
Nediških dolinah

DREKA
do h. Lucio Quargnolo
Kras: v to rak  an petak  ob 13.30
Pacuh: petak ob 13.00
Trinko: v to rak  an petak  ob 14.00

GARMAK
doh. Lucio Quargnolo 
Hlocje: v pandiejak an to rak  od

15.00 do 16.00
v sriedo an četartak  od 
11.00. do 12.00 
v petak od 17.00. do 18.00.

doh. Giuliano Boscutti 
Hlocje: v pandiejak od 17.00 do

18.00
v sriedo od 15.00 do 16.00 
v saboto od  11.00 do 12.00 

Lombaj: v to rak  an četartak 
od 15.00 do 16.00

PODBUNIESAC
doh. Filippo Bonanno 
Podbuniesac: od pandiejka do petka 

ob 9.30. do 12.30. 
popudan od 15.00 do 
17.30

Čmivarh: v saboto od 10.00. do 11.30

doh. Giovanna Plozzer 
Podbuniesac: v pandiejak , to rak , 

sriedo an petak  od
8.00 do 9.30
v četartak  od 17.30 
do 19.00
v saboto od 9.00 do
11.00

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegrini 
Sovodnje: od pandiejka do petka 

od 10. do 12.

ŠPIETAR
doh. Edi Cudicio 
Špietar: v pandiejak, srieda, četartak 

petak an  saboto  od 8.00 
do 10.30
v torek  od 8.00 do 10.30 
in od 16.00 do 18.00

doh. Pietro Pellegrini 
Špietar: v pandiejak in sredo 

od 8.45 do 9.45 
v petak  od 17. do 18.

SRIEDNJE
doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje: v pandiejak  od 11.00 do 

12.00
v sriedo od 13.00 do
14.00
v petak od 9.00. do 10.00 
v saboto od 10.00 do
11.00

Gor. Tarbi v pandiejak od 12.00 do
12.30
v sredo od 14.00 do
14.30

Oblica: v sredo od 14.30 do 15.00

doh. Giuliano Boscutti 
Srednje-Gor. Tarbi: v četartak  od 

13.00 do 14.00

SV. LIENART
doh. Lucio Quargnolo 
Gor. Miersa: v pandiejak  an  to rak  

od 17.00 do 18.00 
v sriedo an četartak od 
9.3Ò do 11.00 
petak od 10.30 do 
12.00
v saboto od 11.00 do 
12.00

doh. Giuliano Boscutti 
Škratove: v pandiejak od 14.30 

do 16.30 
v to re k , sredo  in če trtek  

od 16.30 do 18.30 
v soboto od 8.30 do 10.30

Dežurne lekarne 
Farmacie di turno

Od 12. do 18. decembra

P o d b o n esec  tel. 726150 
Č ed ad  (F o rn asa ro ) tel. 731264 
P ra p o tn o

O b nediejah in praznikah so od- 
parte sam uo zju tra , za ostali čas in 
za ponoč se m ore klicat sam uo, če 
ričeta ima napisano «urgente».


